80—20101-40

80—20102—-XX

80—-20103—40

80—20104-40

80—-20116—40

Before nmmoaz,:_a this

See assembly instruction in box no.

Voir notice de montage dans la caisse no.
Siehe Aufbauanleitung im karton no.

Zie voor de montage—instructie pakketnr.

Avant de commencer Bevor Sie mit dem Aufbau Ware-nr. Stek.
product, please ensure that  ['assemblage, veuillez beginnen, kontrollieren Sie Part no: Qty.
all the components supplied  controler si tous les ob alle auf der Zeichnung R&f No Qté.
comply with the list on this aobjets indiqués sont angegebenen Teile vorhanden
page. All Screw—type fittings présents. Tous les vis sind. Bitte verwenden Sie zur
can be tightened with this peuvent 8tre serés Montage einen Kreuzschraub—
tool. par cet outil. zieher und den beiliegenden

Innensechskantschiiissel.
Siehe Bild-nr. Mass
HU@ See picture fo.  im.
Image no Dim.
12-06306473-40 120630647440 1305~19672~-40
2 stek/pes. 2 stek/pes. 2 stek/pes.
3 @ ®
olie e
. o
o
A 647x63x63| B 647x63x63|C m. 1967x115%26
3922-08018 8 stck/pes.|3930~10050 16 stek/pes.[3909-70100 4 stek/pes.| 3901-40030 30 stek/pes.
SN
M ) @ TN D>
Z1  M8/eizx18 mm.|Z2 210x50 mm.|Z43 87x100_ mm.|Z4 24x30 mm.

3913-08110 8 stck/pes.|3938-000081-2 3938-00010—2 3938-00016-2 4033-005 1 stek/pes.
u . 16 stek/pes. 20 stek/pes. 4 stek/pes; @
75 M8x110 mm.|Z6 28 mm.|Z7 210 mm.|Z8 216 mm. 5 mm:

Ref.no. 44—-01657—-40 B1 Stand: 310521 Page 1~2 (80-20101-40)
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80—20905—40 White ,

o Bunk bed only. Nur Etagen Bett.
™~ Lits superposés seulement. Alieen stapelbed

ST
9L
Z1

o 728
x2 pcs.
~L
Before assembling this Avant de commencer Bevor Sie mit dem Aufbau Ware—nr. Stek.
product, please ensure that I'assemblage, veuillez beginnen,. kontrollieren Sie Part no. Qty.
all the components supplied  contrdler si tous les ob alle auf der Zeichnung R&f No Qte.
comply with the list on this  objets indiqués sont angegebenen Teile vorhanden
poge. All Screw-type fittings  présents. Taus les vis sind. Bitte verwenden Sie zur
con be tightened with this peuvent &tre serrés Montage einen Kreuzschraub—
tool. par cet outil. zieher und den beiliegenden
Innensechskantschiiissel.
Siehe Bild—nr. Mass
ﬂ“@ See picture no. Dim.
<2 Image no Dim.
4301-2208631-40 2 stek/pes.
) Y
3 0
3922060181 4 stek) Z1 728
stek/pes.
N P X2 pcs.  x2 pces.
g
7.28  M6/G10x18mm
3913~06110 4 stck/pes.[4033-004  1{ stek/pes.
A 863x431x22{Z29 MBx110_mm. 4 mm.

Z1, 722, 75 Fittings in single / bunk bed box.

Z1, 72, 75 Beschldge im Einzel— / Etagenbett Karton.
Z1, Z2, Z5 Raccords en lit simple / lit superposé.

71, 72, 75 Fittings in het enkelspel / stapelbed boxen.

Ref.no. 44-01980--40 Al Stand: 280621 Page 1-1



80-20401-40

80—20403—XX

80-20404—-40

80—20405-40

Before ossembling this Avant. de commencer Bevor Sie mit dem Aufbau Ware—nr. Stek,
product, please ensure that I'assembloge, veuillez beginnen, kontrollieren Sie Part no. Qty.
all the ponents supplied troler si tous les ob alle auf der Zeichnung R&f No Qté.
comply with the fist on this  objets indiqués sont angegebenen Teile vorhonden
page. All Screw—type fittings présents. Tous les vis sind. Bitte verwenden Sie zur
can be tightened with this peuvent 8tre serrés Montage. einen Kreuzschraub—
tool. par cet outil. Zieher und den beiliegenden
Innensechskantschiiisse!.
Siehe Bild—nr. Mass . . .
EF— @ mﬂ See picture no.  pjm, See assembly instruction in box no.
image no Dim. 80-20101-40

12-02603182-40 3 stck/pes.|12-02612641-40 2 stck/pes.|12-02619676-40 2 stek/pes.[12—-06308655-40 2 stek/pes:

Voir notice de montage dans la

caisse no. 80—-20101-40

§ Siehe Aufbauanleitung im karton no.
< 80~-20101-40

A 318x65x26|D 1264x89x26 | F" 1967x89x26 | H 865x63x63
12-02603611-40 1 stek/pes.[12-02615712-40 2 stck/pes.|1305-19672-40 2 stek/pes.|12-06308656-40 2 stek/pes. Zie voor de montage—instructie

pakketnr. 80—20101-40

3938-000081-2 3938-00010-2
16 stek/pes. 32 stck/pes.
: @ &
B 361x65x26| 15 1571x89x26|G 1967x115x26|1 865x63x63|Z 6 28 mm.|Z47 210 _mm.
3922--08018 8 stek/pes.|3930-10050 32 stek/pes, {3909—70100 10 stek/pes.{3901~40030 - 40 stck/pes.|3913-08110 8 stek/pes.|3903-40025 390763022
2 stek/pes. 2 stck/pes.
=N
& = m IRELEALIRTLIAARRAREY Dt Do [ty
Z1 _ M8/012x18 mm.|72 810x50 mm.|Z3 07x100 mm.|Z4 24x30 mm.|Z5 MBx110 mm.|Z9 24x25 mm.|210 26,3x22_mm.
4007~014 4008-021 3909--70060 14 stck/pes.|3901-30020 : 3908-70050 4 stek/pes.| 393410080 4 stek/pes.
4 stck/pes. // 2 stek/pes. 4 stck/pes.
@@\_ muaaaﬂouv Do Y © (@)
N R

Z12 15,53 mm.|Z13 20x20x16x2 mm.|Z15 27x60 mm.|718 23x20 mm.| 220 27x50 mm.|Z21 210xB0_mm.

Ref.no. 44—01495—40

Al Stand: 220217 Page 1-5

(80-20401-40)




Z2 x24 pcs. .

75 x4 pes.
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Ref.no. 44-01485-40 A4

m

IMPORTANT - READ CAREFULLY -RETAIN FOR
FUTURE REFERENCE

ASSEMBLY:

Always follaw the imstruction: Currént fegisfation
requires that the highi bed # bunk bed must be fifted with 4
safety-rails and a fadder or platform for the upper buink,
“The high hed - bunk bed mects the European EN
747:2012 A1 2015 standards for security and durability.
MATTRESS:

Thiss bed 15 designed to use a mattiess size 200 om long
and 90 em wide The total thickness must net exceed 21,9
¢m. The mattiess top must 1ot pass the marking on the
Tadder < the post for the safety-rail

WARNING:

High beds and the upper bed of bunk beds are not suitable
for children under six yéars due fo the tisk of infury from
falls. Bunk beds and high beds can present a serious risk
of tjury from strangulation sf not used correctly, Never
attach ot iang ilems fo any part of the bunk bed that are
not designéd 1o be used with the bed. for éxample. but not
fimited to ropes. strings. cords, hoaks. belts and bags
Chuldres can be become trupped between the bed and the
wall. a roof pitch. the ceiling, adjoining piecesof
furniture {e.g. cupboards) and the like. To aveid risk of
serwus injury the distance betiveen the top safety barrier
and the adjoining structure shall not exceed 75 nim or
shall be more than 230 mm

Do not vse.the high bed < bunk bed if'any structural part
is broken or missing,
MAINTENANCE INSTRUCTION:
Check regulary that all assembly fastenings are properly
fightened  Ventitation of the room 1s necessary in order te
keep the humidity fow and 1o prevent mould in and
around the bed.

CLEANING
Woaoden, lacquered and painted as well as flaminated
surfaces should be wiped over with a cloth and a mitd
s0ap. Avoid solvents.

'WICHTIG ~ SORGFALTIG LESEN~ FUR
SPATERE FRAGEN AUFBEWAHREN
MONTAGE:

Befolgen Sic stets dic Anweisungen: Aufgrund dee
derzeitigen Gesetze muss jesdes Hoshbett BlagenSiett aut
vier Sicherheitsgelandern und emer Leites oder Plattform
fur dic obere Ebene ausgestaitel semn. Das Hochbet.
VEtagenbett erfullt die Anforderungen beztiglich
Sicherheit und Davethaltbarkest der Norm EN747 2012
AL2015

MATRATZE:

Das Bettist fiir die Verweéndung ciner Matratze it den
fulgenden Abmessungen ausgelegt Longe: 200 em,
Breite: %6 em Die Gésamidicke darf hischstens 21,9 cm
betragen. Die Matratze darf nicht hoher als die

an der Leiter/dic Anbringung des
Sicherheitsgelanders sein

WARNHINWEIS:
Hochbetten und dic gherén Betten von Etagénbetten sind

IMPORTANT - A LIRE ATTENTIVEMENT - A
CONSERVER POUR TOUTE CONSULTATION
ULTERIEURE

ASSEMBLAGE

Veiltez & towjours respecter ces instructions. La

légisiatton actuefle exige qui e Jit Je eouchage
supérieur des fits superposés soit équipé de 4 barriéres de
sécurité et dune échelle ou platclorme poier accéder au
educhage supérieur. Lelit mezzanine fes lits superposés
sont conformes awx normes cutopéenncs EN 7472012
Al 2055 de séeurité e de durabilité

MATELAS

Le It est congu pous un mitelas dé 200 cm de fong sur 90
em de targe. Liépatsseur du matefas ne doit pas excéder
219 e Le haut du maateas ne doil pas dépasser fe
symbole visible.sur Féchelle Ya colonne de la barricre de
securié,
AVERTISSEM|

nicht fur Kinder untes scehs Jahten gecignet, da cin
Veddeizungsrisiko. aufgrund von Sturzen bestcht
Hochbetten und E Emn:rn:n: rc::n: bér talscher

cin ernsthy aufgrund von
Strangulicrung bergen Hingen Sie michts am Bett auf,
das nicht fur dre Nutzung mit dem Bett sorgesehen ist
Dies schiiebl unter anderem Seile, Stricke, Kabel, Hakien,
Gurtet und Taschien ¢in. Kinder kénnen znticlion Bett imd
Wand sote zwischen Bett und Dachschigen, Decken
und [t 2:]
singeklemmt werden “Usm ernsten Verletzungen
(EN:rn:mmF sofite der Abstand zvaschen det oberen

und

eitweder 75 mm nicht iberschreiten oder aber inchr als
230 mm betragen.
Nutzén Sie das Hochbett baw: Etagenbett nicht, wenn can
Teil der Konstruktion beschiadipt ist oder fehlt

Les lits et lecouchage supénicar de lits
sUperposés ne conviennent pas 4w enfants de moins de
X ans en faison du nisque de chutes pouvant entrainer
des blessures S'its ne sont pas ulilisés cotrectement. les
Its superposés ¢t Jes lits mezzanine peuvent présentes un
grave risque de strangulation. N'attachez ou ne suspendez
1amais aux lits superposés des éléments qux ne sont pas
congus pour étre wtlisds aves les lifs, par bxemple, mais
sans'sy limster, des cordes, des ficelles, des cordons, des
cfochess. des ceintures et des sses Les enfants peovent se
retrouver coincds entre 1 Jit ét Ie mur, une pente de toig,
le plafond, des meubles contigus (p.ex. dei armoiresy ef
dautres éléments similaires. Afin de prévenir e, fisque de
blessure grave. fa distance entre la barriére de'sécanté
supénieure et Ja structuré evntigiié ne-dépasser pas 73
™M ou sera supdsicure & 230 mm

Nutifisez pas les hits superposésde Inl mezzanine s un
dlément siructurel est endonymagé ou manquant
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WARTUNGSANWEISUNG; INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN
Ulicrprufen Sie regélmabig, ob alt Vénfiez ré st tous les éléimeats d'assemb
dnungsg sind. Dic wssss_ der sont fixés correctement Adrer la piéo ¥avére nécessaire
ist erforderlich, um dig F pour maintenir un faible niveaw dhumidaté ct empécher ta

niedrig zu hallen md Schimmel in und um das Bettzu
verhindeni.

REINIGUNG:

Holz. Tackierte und gestrichene sowic laminserte
Ov&:?:«: kinnen mit ginem Fuch und cinem midden

formation de morssssure dans et autour dis hi
NETTOYAGE

Les surfaces en bois, Jaquées. peinfes ou lammées dorvent
&tee nettoydes & Vaide d'un chiffon et d'un savon doux
Faitez fes solvants,

IMPORTANTE: LEER DETENIDAMENTE Y
CONSERVAR PARA FUTURAS CONSULTAS
MONTAJ.
Siga siempre las instruceions. La fegistacion vigente
exige que a cama alta o 1s literas cuenten con ciiatro
railes de seguridad v una escalera o plataforma para fa
cama superior de ta hiers La camaaltavlas Iteras
cumplen con las notmas curopeas EN 747 2012 A1:2015
de segundad v durabilidad.
COLCHON:
Esta cama ha sido discada para s uso con un colehdn de
200 em de fargo ¥ 90 em de ancho B grosor total de este
10 debe exceder los 21.9 em La parte superior def
volebion no debe sobrepasar [a marea de ta escalera 0 la
barra del rail de seguridad
ADVERTENCIA:
Las camas alfas y a cama superior de fas literas ho son
adectadas para mifios menores de sets 4808 porque
entrafian un riesge de lesion por caida. Las literas v las
camas altas pucden entrailar un grave riesgd de lesion por
st 0o ¢ usan No fije 1
cuelgue en nuguna parte de las hteras elementos que no
hayan sido diseaados para wlilizarlos con fa cama. por
cjemplo. cuerdas, cordeles, eables. ganchus: cinturones
bolsas, entre tros. Lus milos pueden quedar atrapados
entre Ja cama v la pared. la inclinacién del techo, el techo,
muebles configuos (p.<j, armarios) y.simifares. Para
evitar ef riesgo de desiones giaves, fa distancia.entre fa
barra superior de segundad v 14 estructurs contigea he
debe superar las 75 mm o debe ser supenior a 230 mm.
No utili¢e fa'cama aita o las frieras st falta o estd rota
alguima de las piczas de su estructora
INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO:
Comprucbe con regularidad que todas fas fijaciones de
montie estén adecuadamente apretadas Es necesanio que
la habitacion esté comeetamente ventitada para manteder
bhajo cf nivel de humedad yievitar fa formcion de mohos
enla cams v sus alrededores
LIMPIEZA:
Las superficies de madera. Yacadas v piniadss, asi como
las supesticies lanunadas debersn limptarse con un paiio
¥ un gabon suave. Evite ef uso de disolventcs.

BAKHO - IPOYETETE BHHMATEAHO
3ANA3ZETE 3A EbAEIA CITPABKA
CIIOBSBAHE:
Buitarn crepalive smetpyrunire, Hactoamors
FAKDHOTATENCTRO HHCKB BUCOKH ¢ W 3By CTARIN
6E1R 58 FLIAT NOHTHPAIH & 4 OOSITACHTEANH fiepitia
st eTH154 s36 N1aTdopAME 33 TOPitOTO Jerae Bucokure
W RBYCTAKUN AT DITORIPAT A CBPORCACKITE
sranzapns EN 747:2012 A1.2015 33 Sesotraciioey
AR IHROCT,
MATPAK:
ToBa 16130 & (NPOEKIPAIY 10 MAIBIBA MATPAK &
PANEPR 200 oM Tk 3 90 e mupnua. Odwara
RINTHOCT e TPAGHA A3 naBIaBa 219 oy Topnuar
KpATl H MATPAKA 3¢ TPAORA 10 OTHRR HL1 MAPKIPORKITA
1 CTLABATA IO WOPATA 34 0fC30NACHTEIOTD Nepiin
BPEAYHAPEXIEHHE:
BucokiTe TerTa § FOPHOTS AEITT0 Ha ABYC TR IE HeT1a
HE C2x SOINOLA 18 XS0 B0 SMECT FOLSHI TIopaH
v:.._:.» OF Hapanseane npi natane JlbveTaxamTe erma i
i S10Ke 32 np LEPHOIEN PHCK
OF NAPANKBANE BT WAV ILABANC, Ko U €€ UIMITIBAT
npasitie Hikora ue saxataitve was npriciiaitre ieua
KbM KUATO 11 13 GHI0 MACT Ha JIBYCTARIOTS TECT0, KORTD
He C3 UPOCKTMPARR 2a T11a7 HHTVITBAI ¢ IRIOTO, KaTo
HUTPHMCP. 10 G&3 HICTHRINIE 10, BLKETS, BOPHAKY,
BRACHIUA, KyYKHUKIL, ROI2UH 1 nanmy. J{elata Moze 13 ex
FATHEHAT MEKLY TECIOTO K CTEHATA, CKOCEH IOKDHB,
FOBANA. CLECTHI TAC T 11 Melient (Hanpisiep tikadore)
3079130 7 nberiere piéxa oF cepadto Hapaiaile,
PABCTORHIETS MEXCIY TOPsiaTa ohesonacirena Sapiiepa
HCBOOTHE CTPYKTYPA e TPA0ER 22 & MLy 75 aant 11 230
Mt
He mmozisali e BHeOKIIS 511 ABYETA AREI0, ax0

VAZNO - PAZLIIVO PROCITAITE - SACUVAITE
ZA UBUDUCE

MONTAZA:

Usijek stijedite uputstva, Vaded zakonski propisi
2ahijevaju da visoki krever : krevet na spiat bude
opremlien sa 4 sigurnosne ngrade s ljestvama th
platformont za pristup goryem leZaju, Visoki krevet
krevet na sprat ispunjava zahtjeve curopskog standaria
EN 747 2012 A1 2015 2za sigurnast i trajnost
MADRAC:

Ova) kicvet je dizajniran za kotidtenje sa madracom
ugam 200 em § Sicokim 90 cm Ukupna deblyina ne smije
premadi 219 em. Gormyd rub madraca rie smijc presi
oznak na Testvama * stubu siguinusne.ograde,
UPOZORENJE:

Visoki kréveti 5. gornji le2ajt u krevéma na sprat nssu
prikladni za djecu miadu od Sest yoding zbog opasnostt
od ozljede wzrokovane padom. Kreveti na sprat yvisokt
kreveli mogu predstavijati zbitinn apasnost od ozljeda
uzrokovanth guienjem ako se sic Koriste tspravne Nikad
ne stavlajte wti kadite predmete na bile kojs dio kieveta
n4 sprat koji nisu dizajnisani da se koniste sa krevetom. na
pitmjer. ali nije vgraniteno na wzad. take, gaytanc.
rémenuve i torbe Djeca mogu ustaty zaroblena szmedy
kreveta § mida, krovidta, plafona. graminih dijelota
namjedtaja (npr. ormara) i sliéno, Da biste izbjegli
opasnost od azhilymih ozlicda udaljenost 1zmedu gomje
sigurnosne ogfade { ohjekta pored treba hiti manja od 75
mm ili vega od 230 mm

Ne konistite visokt krevet - krevet ria. sprat ako je bilo kojt
dio njegove konstrukeije slomljen ili nedostaje
UPUTSTVO ZA ODRZAVANJE:

x&c, uc provjerite da swsvi spojevi ispravho pritcgnuiti

FEKOR € IPYRTYPIA HACT © SUYRICHA Wi STHIICE
HHCTPYKI{HH 3A ITOJAAPLAKKA:

TIposeparaiTe PERPLO Ja Tt BCANKN MONTAAIN CEIO6K
©3 MELICANI0 3a5ermaTH. Hyuaia ¢ ReRTiTalnS B cTasTa,
3 3 Ce TR WIARHOCTTA NACKA 1 14 He €& TOTYEHE
MYXIT LB 1t OROI0 KTT0T0

TIOMUCTBAHE:

:.,En:_:n:_.:Enu:: 1 DORAMCANH. § CHLLO B

bewiseht weiden den Nie

keine Lisungsmittel.

DULEZITE — CTETE POZORNE - USCHOVEITE
PRO POUZIT] V BUDOUCNU.
SESTAVEN]:
Vidy dodrzujte pokyny. Pudle uktuding platné legislativy
musi byt vysoka postel:palanda vy baveni'4 ochrannymi
Zibradlinu a Zebfikem nebo plodinou pro horaf poste!
Wsoki postel patanda splfivjc po2adavky cviopsiich
norem EN 747:2012 A1.2015 na hezpeénost a odolnost
MATRACE:
Tato postel je wréena pro matrace o délce 200 em a Sitce
90 em. Celkova Houstka nesmi pickrodit 21.9 em Horni
sttana matrace nesmi piesahoval znadku na Zebiiku nebo
sloupku pro ochranrié zibradli
VAROVANI:
Vysoke postele  iomi postele nz palandich nefsou
vhodné pro’ i do Sesti Tet 2 divodu nebezpedf irazn

ého padsin V piipade pounti
mohou palandy a v¥sohé postele predstavovat vizné
nziko poranini zpizsobencho Skreenfm. Nikdy na Zidnoi
ast patundy nepiipeviite ani nezavésujte predmaty,
ktece nejsou wideny K poiditi na posteli. . napi. lana.
provazy. Siifiry. hiky. phsy nebo vaky Dt mohou byt
zachyeeny v mezefe mezi sténou a pasteli. Sikmym &
sovngm stropen nebo okolnim nibytkem (napt - skiiai).
Aby se zabranilo nebézpedi vaznéhu brazu, musi byt
vzdilenost mezi hornt bezpetnostni zbranon a sousedici
konstrukei menti ne% 75. mm nebo-vét ncz 230 mim
Vysokou postel-patandu nepouivejte, pakud jsou nikteré
a3t jeji konstrukee poskozend ncho chybi.
POKYNY K UDRZBE.
Pravidelng kontrolujte. zds jsou veskeré montizni prvky
Fadné utaZend Mistuost dostatelné vitregte. abyste
zabranuli zsy3ovini vikkust o vauku plisni v posteli i
Kolem ni
CISTENI:
Diéveng, lakovans, natirané a lanunované povrchy
otirejte hadfikenya om¥vejte jemunym mydlem
Nepoukiveste rozpoustédla

VIGTIGT - LS OMHYGGELIGT - GEMTIL
SENERE BRUG

SAMLING:
Folg attid saml if 4 !

keaever at euthoy  etageseng skal have 4 sengeheste Gg on
stige eller platform til oversté keje. Hoy * etagesengen
oplylder den éwopaske EN 747:2612A1:2015 standard
for sikkerhed og holdbarhed,

MADRAS:

Denne seng et designet 3l a bruge.en 200 om lang og 90
em bred madras. Den tetale tykkelse mi ikke overstige
219 em Madras overkanten mid ikke passere masrkningen
pdstige : Kot stolpe ved sengehesten

ADVARSEL:

Hojesengé vg den vverste.seng:af etagesenge er ikhe
cgnet Ul born undcf seks ar pa grund af nisikven for
skader ffa fald Flagesenge og hojsenge kan udgore &
abvorlig nisike for kvelning hvis de ikke anvendes

IZHMANTIKO « AIABAXTE [IPOZEKTIKA -
DYAAETE T'IA MEAAONTIKH ANAGOPA
LZYNAPMOAOTHEH:

Arxvkivlipits rivid g abyizs Htpizovoa vopolesia
uninEL 1] NowkET va Sttt 4 payE; aoeuieie; Ne
ok 1) BLaTQGDjIE T To SV KPEPER T KOUETHS
H xovéra mhapol ta Eopomuid mpotome EN 747.2012
A1:2015 a1y arpddiw xe Ty avTog

ETPOMA:

T 1padRa aa oo wilibpenar

oTrupe ¢ KEia # sek catryn. Habarsatire pasmopurens

je sobe kaka bi se vsigurala mski
:&_Ea 1 spnjeéida pujava vlage ui oko kreveta,
CISCENJE:

Dirvene, akirane i obojene kao i faminiranc povrsine
irchaju se brisati sa krpom » blagim sapunom.
Tzbjepavajte olapala

o )

IMPORTANT - LLEGIU AMB ATENCI16 - DESEU
PER A FUTURES REFERENCIES

MUNTATGE:

Per favor, sepuerxi sempre les instruccions. La lemistacid
actual requereix que ol it altWlilera alta ha d'acoblarsc
amb 4 rails de-seguretat t una escala o plataforma per a la
Uitera superior FH it alt llitera compleix els estandards
curapeus 747: 2012 A 1:2015 sobre seguretat i durabulitst
MATALAS:

Agquest Jlit #ha dissenyat per a un matalis de 200 em llarg
190 cm ample El grex total nn ha de superar els 21.9em
L.a part superior del masalas no Ha de passar fa marca ¢
L'escala’el pal del £ail de seguretat

ADVERTENCIA

Els ity alts arxf com ef Hit supetior.dé la llitera no sén
adequals per 2 nens menors de 5is anys perqué podrien
caurc-hy. Les [Fiteres 1 ofs liits alts poden presentar un rise
important de fesions pér &strangulacio si no Sulditzen
correctament -No es poden col-locar o penjar articlésen
cap part de la Jfitera que no hagm estat dissenyats per
itititzar-se amb ef 11, com per exemple cosdes. cordons.
ganxes. cinturons 1 bosses. Els nens poden quedar
atrapats enfre cf 1t 5 fa paret. una peadent déf sostre, ¢l
sostee. altses mobles (p. ex. armans) ¢ similars. Per evifar
el rise de fesions greus, la distancia entre |2 barrera de
scguretat superiof i el Festructura atinexa oo ha de superar
<ls75 mm ni $erd supenor als 230 nim.

No emprar e} llitalt Hitera st manca o £ha Jrencat alguna
part de Testructura.

INSTRUCCIONS DE MANTENIMENT:

Comprovar regularment que totes fes corsetges de
muntatge estan subjectes correctament. Cal ventilay
Phabitacio per tat de mantenit la humital barxa 1 impedis
que ¢s erei flondura dins § al voltant def it

NETEJA:

Les superficies de fusta acades 1 pintades aixi com les
supertictes laminades han de netejar-sc amb un drap i un
§abo suau. Bvitar s de dissolvents

TAHTIS! - LUGEGE HOOLIKALT!
TULEVIKU TARBEKS
KOKKUPANEK

Tangsge alatt juhiseid Pracgu kehtivad seadused nduavad,
<t kdrge voodi - narivoodi peab olema varustatud nelja
Kattsepiirdega ja redels va platvormiga nleimise voods
jaoks Korge voodi 2:5.&_ vastab Euroopa turvalisuse

- SAILITAGE

Avto 1o kpsfan zivar 1
Jéyriiog oTpoaTo3 ixen; 200 5% xm whiivow; 90 ex. To
ouwvohnd miyog Sev apéret va varpfluives t 21.9 ek To
TRV PEPOS OV ATphjiutes Sev apian v vrspPaive
my évBady oty ordla T xokova i iy péva
usgalrin

TIPOEIAOHOIHEH:

Ta vrspuyrapiva xpeBinu K to endve Apefin o7
NUDKITE: BEV Liven Rut@h ANk nis nedid Kt Tov 4
£V EZTiug ToV KIBIVOD TPUPRATION0Y ATtd TIOHGHL
Ornovrite; i 1a vaepuyopive Kpefitnd svEpu
ao??. Kivduve tpanjmnsuoh Es SIPRYFIMTUE 6E

Korrekt. Fastgor eller hamg thke ck
sengen, det ikke er beregnet il ab blive brujgt med sengen,
for chserpel, men ikke begramset it reb, hand, snore,
kroge, baelter og tisker. Born kan blive fanget mellem
sengen og veggen. en lagl lofiet,

t nogen del af

fom S 1ot o Tloté jny
tonodtaite § xpepdte mvnKeieva or enatodirote
ario nys KoukiTas, Ta oRoit Scv fow mpedutotri g
hjad HE T0 XpEPATE avapipovTus LVBLKTKG Tie

sobler (£.eks skabe} og lignende. For at undga nisikocn
for aly orlig persunskade skal afstanden mellern den
overste sengehest og tilstodende struktur ikke overstige
75 mm elles s 20v¢ meése end 230 mm

Biug skke hojsengen. - ojesengen. bts mogen dele er
stykker elfer mangler.

VEDLIGEHOLDELSE:

Keontrolter jsvnligt a atle montage heslag er speendt
ordendligt Ventlation af rimmet ¢r nedvéridig for at
helde lufifugngheden lav og at forhindre ring i ot
omiring sengen

RENGORING:

Trae. Iakere! o maler samt laminerede overflader skal
torves wver med en hud med muld szbeoplossing Undgs
optosningsmidict

opd, NopBils Nipditaa. Lhve; nak
TedrveE Ymipyan kviuve; srdefopon tov radioy
ez OV XpERaTIOn Ken tow Toiywy, T3 KMdoNg TS
OPOPIS. TG OPOPNS, TV Maprrk GOy LaimALY (L.,
NTOUARmL) Kiks o Adpopoty Ty amogun
sofianod spavancyos, 1 anbatudn av Vgt 010 2

it EN 747 2012 A1 2015,
MADRATS

Voou on moeldud kasutamuseks koos madratsiga. mille
pikkus on 200 em ja laius 90 cm Madratsi paksus ei tohi
uletada 21,9 em. Madratsi wlavsa ei fohs olla kirgem
rédelil - kaitsepiirde postil ofevast margisest.
HOIATUS!

Karped voudid ja nand <1 ole Tisk totty

TARKEAA - LUE HUOLEELISESTI - SAILYTA
MYOHEMPAA TARVETTA VARTEN
KOKOAMINEN:

Nowdataaina ohjeits. Nykylainsiadints vaatii. etta
parvisankyyn kerrdssankiyn on asenneitava nelji
turvakaidetta sekd ylempad sankya varten tikkaat tas
kotake Parvisanky:kerrossauky vastaa turvatbsuuden ja
Kestavy yden vsalta curovppalaisia EN 747:2012A1:2015
-standardeja

PATJA:

Tahan sinkyyn tarkoitettu patja on pituudeltaan 200 ¢
ja leveydeltaan 90 cm. Pafja ot saa olla v 2§ S em n
paksuirnen Payja el saz korkeudeltaan ylittas tikkaissa
olevaa merkinla4 tai turvakaitéen piclia.

VAROITUS:

Parvisangy1 tas kerragsangyn ylasanky civat sovellu alle
Gevuotiailic lapsitfe putoamistsskin Yuoksi. Kerrossangyt
Ja parvisangyT vorvat aiheuttaa Japselle kuristumisosken,
u__: nits kivtets c.rn.: Ala kuskaan kiinnd tai sipusta

sobivad alla kuueaastastele lastefe. Kus nanvoodit ja
krget vondit e1 kasutata digestr, vaih tekkida tambumise
1Bty 3stse vigastuse ohl. Arge kinnitage voi riputage nari
uhegi osa kilge esemetd, mis ef ole voudiga kasutamiseks
ette nabtud, nditeks (kuid mific ainult!s koied. noond,
jubtmed. _Qaa_a :wsa Jakotd. Lapsed viwad jaada

kadn osaan k esineita, joita ¢i ole
tarhoitettu kiy tettavaksi ﬁ:r, n kanssa, Tillaisia ovat
esimuerhiksl, mutta & ndilnn ejoiituen, Koydet, narut,
nydrit, koukut.1yot fa laukut, Lapset voivat jsadi hifani
Szms_ : seinan, ::&,2.5 sisakaton. vieressten
i kaappicn) ja
Jotta vakavien tapaturmicn riskit valtetaan, yisosan

Voot 33 seina, fac, kil X
moéshliesemete (nt fidekapi; jm vahele. Tastste
kah i e toht alemise & ja

Rulgnevate strukiuvride. vahele jaav vahemaa uletada 75
i i pesb olema rohkem kut 230 mm

Ksrget voodit - narivoodit ci fohi kasutada. kui mons osa
on Katki ¥87 puudub!

¥ay Ty
dev mpinst vo vaspPaive Tu 7S ik Apéme va siva
wryndhotepy ané 230 4.

My ooz Ty Kovkize. v iy ordon i ki
e Paowd sEprp

OAHFIEZ EYNTHPHEHE:

Ediyrere raxmet on $hat ta omyucis etepioang mg
oUvEpfRLHTTIoN S ? o Kk cEpiN o UEpIT Tob
Fdpov tivar POKELHEVOD VT o
YU eniEsd ) ppacic KOV AROPEVYETIL 1]
Anpuovpyia godihas Yiee ard 1o Kpefian
KAGAPIEMOX:

O Eihaveg, 2 . Bapires s og

EmeivaLs Apiet v xubupifovTut e i Kot fao
im0V ARUGROTETE TovS BakiTee,

HOOLDUSJUHISED
Kontroll €t komplekii kdik kinmtused
olcksul Madata oh

3 voodi laheduse: Kasvi
ennetanuseks un vajalik toa ventileerimine
PUHASTUS

Puwst, lakitud ja varyitud, samuti lamineedind pindu
1ufeb pihkida radest lapiga ja kasutada Smatermelist
seept Valtida fahustite kasutamist

kaileen ja vicreisen akenteen vilinen tila e saa'olla
sunzempi kuin 75 mm, eflei se ole 1 230 mm

Al kit parvisinkya kemvossankya, jos mikaan sen
rakentectfinen osa on rikkoutunint fai pusttu
HUOLTO-OHJEET:

Tarkasta Mlisesti, otts kaikki i on

VAZNO - POZORNO PROCITAJTE - SPREMITE
ZA BUDUCU UPORABU

SASTAVLIANJE:

Uvijek s¢ pridrzavajie uputa Postojeci-zakon nalae da
vasoki krevel © krevet na Kat mora imati 4 sigumosne
Siphe i Yestve ili platiom za ornji kat. Visoki krevet
hrevel na kat zadovoljava zahtjeve curopskog standarda
EN 7472012 A1 2015 za sigurnost i pdeajivest
MADRAC:

Za ovaj sckrevet koristi madrac duzine 200 cm 1 Sinhe 90
em Ukupna deblsing ne smije biti veéa od 21.9 cm
Gouji rub madraca ne smije premadits ozfiaku na
Isestvama nosatu za sigurnosnu fipku

UPOZORENJE:

Visoki krevett | ksevets na kat isu'pogudni za dyecu
miladu pd Jest goding zbog apasnosti od ozfjeda uslijed
pada U shuaju nepravilne upotrehe, kreveti nakat i
visoki kreveti mogu predstavljati ozhiljnu opasnost od
guienja Nikada nemojte priévisdivati ih viesati predmete
na hilo kojé dio kreveta nia Kat koji nijc mamijenyen
upotrebi s krevetom. na primyer. ali ne ograniéavajués.sc
na. wad. konope. kabele. kuke, poase i torbe Djeca
mogu zaglavitl izmedu Kreveta i Zida. nagiba krova.
stropa, susjednih dijelova namyestaja (apr ormara) t
slitno D baste izbjegli opasnost od vzbilgnih ozljeda,
udafjenost ;zmedu gamje sigumnosne Sipke ¢ susjedne
konstrukeije mosa biti manga o0 75 mi il veda od 230
mm

Nemojte Koristiti visokt krevet” krevet na kat ako je'bilo
Koji njegov dio potomljen ili nedostaje.

UPUTE ZA ODRZAVANJE:

w&o:_c provycravajte jesu T svi elements 2a

P yude zalegnull. Potrebos je

Hueneen il ihds on
hualehidittavd, jotta Lostéus pysyy matalana eika sankyva
Jya sen ymparille paise muodostumaan hometia
PUHDISTUS:

Purset. Takatut ja maalatat samorn kuin faminaattspimnat
o1t py hittavé miedolla saippuavedella hostutetulla
tinalla. Linotmanesta on valtettaviy

E&EE: Kako bi se viaga odrZala pa mskoj
vazsni « sprjedio nastanak plijesnt ukicveti s oko mjega
CISCENJE:

Drvene, lakirane, obojene i lamelirane povisine treba
&istiti Kepom i blagim sapunom, Izbjegavajte upolrcbu
otopie

Stond: 220217
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FONTOS - OLVASSA EL FIGYELMESEN
ORIZZE MEG A KESOBBIEKRE
OSSZESZERELES:

Mindig tartsa be az utasitasokat. A, jelenlegs jogszabilyok
eldidsar szetinl a magasitott emeleles dgynak 4
biztonsigi Kotlitial és a magasan elhelyezked agyhoz
vezetd Iétraval vagy dobogdval kelt rendelk A

IMPORTANTE: LEGGERE ATTENTAMENTE E
CONSERVARE PER FUTURE NECESSITA
MONTAGGIO:

Seguire sempre le istruzioni. La normativa vigente:
tichiede che it letto allo/Tetio a casteli debba essere
dotato di 4 sponde df sicurczza  di una scala o di unia

magdsitoti emeletes dgy meglelel az edropai EN
47:2012 A1:2015 szabvany biztonsigi &s lartéssigt
kavetelményeinck

MATRAC:

Az agvban 200 em hosszii €s 90 um széles matrac
hasznathatd A teljes vastagsiga nem hatadhatia meg a
219 em-t. A matrac.leteje nem ny afhat 1l a fétran lévs
jefolésena biztonsigi kortit Liban
FIGYELMEZTETES:

Hat éven aluli gvermick a loesés miatti séqilés veszélye
muatt sem haszndihat magasitont dgyat vagy emcletes gy
felsh részét. Az cmeletes és a magasitott dgyak helytelen.
baszndlat ésetén komoly filladésveszély’ jeientenck. Az
eméletes dgy senimilyen részcre ne fogzitsen vagy
akasszon olyan targyat. ami nem dz dggval 151iénd
haszmalatra szolgil, peldiot ~ de nem kizdrolagossiggal —
Kotetet. lancot. zsineget. akasztot. szijat vagy tiskat, A
gvenmek heszorulbat az dgy és a fal. a ferde vagy
vizszintes mennyezet, 2 szomiszédos. bistordarabok (pl
szekrény) vagy hasonlék koze. A silvos sérilés
veszélyének elkerilése érdekében a felsi biztonsigi
Karlat ¢ 2 szomszédos szerkozet kozoth tavolsig 75
mm-nél kiscbb vagy 230 mm-né! nagyobb fegyen

Tilos haszndini @ magasitottemeletes ayvat, ha barmely
srerkezen elesac eliort vagy hidnyzik

—m..»xw>2.n> W‘_.>m~ UTMUTATAS:

& hogy i szerclést
rdgzitielem megitlelien meg van-c hizva Gondoskoda
kella helyiség szellizésésil, hogy alacsony legyena
paratartalom. & ne kipzbdjon penész az dgyban és a
kornyekén
TISZTIiTAS:

Torolfe &t a. fa-. takkozott, festett vagy faminalt
feltleteket envhén szappanos vizzel nedvesifelt ronggyal
Oldészert ne haszniljon.

iatlafc per il letto superiore. If fetto altorletio a
castello soddista gli standard europei EN 747:2012
A1:2015 in matenia di sicurezza ¢ durata
MATERASSO:

Questo Jetto ¢ stato progettato per un materasso fungo
200 cm ¢ latge 96 cm, Lo spessore totale non deve
superare § 21.9 cm. La parte superiore del maferasso aon
déve superare il contrassegno sulla scalaii fori per ta
sponda di sicurezza.
AVVERTENZA:
Letti alti ¢ letti superiori di letti 4 castello non sono adatti
per banibini di et infetiore.ai se anni, in quanto
verificarsi cadite lesioni. ! fetti
acastello ¢ i fetti alti possone causare Jesioni dovale a
strangolamento se non utilizzali in modo corrétto, Non
attaceare né appendere a tali letti opgenti che non stano
stati progetiati per essere usati con essi, come per
csempio, ma noit solo, corde, stiinghe. fifi, ganci, cinture
e borse. | bambini possono restarc intrappolati 112 il letta
© una parete. if tetto, il soflitto. mobili attigui (ad
esempio, armadi) e simili. Per evitare it rischio di Tesioni
gravi, la distanza tra a sponda di sicurezza superiore ¢ fa
struttura adiacente non deve superare § 75 mm o deve
essere superiore 2 230 nun,
Non usare il letto alto letto a castella se-qualche paric
della struttura & 1otta 0 mancaite.
ISTRUZION! PER LA MANUTENZIONE:
Verificare regolarmente che tutti gli elementi di fissaggio
siano serrati corfettamente: ¥ necessario ventilare Ja
stanza per ridurge 1] livello di umidita presenic & per
impedire la formazione-di mutta all‘interno ¢ intorno af
leto.
PULIZIA:
Superfict in legno, verniciate. dipinte ¢ laminate devono
essere pulite utilizzando un panno ¢ un detersivo delicato.
Non utilizzare solventi.

[

BELANGRIJK - ZORGVULDIG LEZEN —
BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK
MONTAGE:

Volg de mstructies altsjd op. De hnidigie Wwetgeving vereist
dat hovgslapers ¢n stapelbedden 7ijn voorzien van 4
veiligheidsrails en een Jadder of platform voor het
bovenste bed. De :ooﬁ_w?_. het &u_ﬁ_vnn 52:2 aande
cisen voor veiligheid en d

VIKTIG ~ MA LESES NOYE ~ OPPBEVARES FOR
SENERE BRUK

MONTERING:

Folg allod montenngsanvisningen. Iivlge gieldende
forsksifter md den hoye séngen - koyesengen ntstyres
med fire sikkeshetsskinner og'en slige eller Ep:?g 1l
wverhoven. Den hoye sengen - hoveséngen ma oppfylie

de Luropese nomm EN. 747.2012 A1.3013,

MATRAS:

Dit hed 13 ontsvorpen voor gebruik met cen matras met
cen fengte van 200 ot ca cen breedte van 90 cni. De
fotale dikte mag niet meer zyn dan 21.9 ¢m. De
hovenkant van de matcas mag niet voorbij de markenng
op de ladder'de stif} voor de veiligheidsrail komen
WAARSCHUWING:

Hoogslapers en het bovensts bed van stapelbedden zijn
niet geschikt voor kinderen joriger dan zes jaar vanwege
hetrisico op letsel dooy valten. Stapelbedder en
hoogslapers kunnen by onjusst gebruik eén ernstig nisico
ap leisel door verwurging inhouden: Bevéstig of | hang
novil Voarweepen aan enig decl van het stapelbed die et
Zijsy bedoeld om met het bed fe wordert gebruikt,
waaronder touwen, linten. koorden, haken, riemen. tassen
éndergelijke. Kinderen kunssen bekneid raken tussen het
tied en de muur, een schuin dak. het plafond,
sangronzends meubelen (b, hasten; eh dergelijke. Om
et arsico op erastig fotsel te vermigden. muet de afstand
tussen de veitigheidsharridre aan de bovenkant en de
aangrenzende construgtie Kleiner dan 75 mm of groter
dan 230 mm zyn

Gebruik de hoogslaper: het stapetbed niet ls er een
constructiedect defect is of onthreekt,
ONDERHOUDSINSTRUCTIES:

Controleer regelmatig of allc bevestigingen comect s
vastgemaakt. De kamer moct worden geventileerd om de
iuchtvochtigheid tasg te houden en schimimel in en rond
het bed te vourkomen,

REINIGING:

Gebruik een dock en milde zeep om hauten, gelakle,
geverfde en gelamineerde opperviakken schoon te
wiijven Gebruik geen oplosmiddelen

den darden EN 747:2012 A 12015 for
sikkerhet og holdbarhet
MADRASS:

Denne sengen es laget for madrasser med 200 em lengde
og 90 em bredde Den totale tykfelsen ma kke vare over
219 em. Oversiden av madrassen mé ikke vaore hayere

WAZNE — PRZECZYTAC UWAZNIE
ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC

MONTAZ:

Zawisze nalezy przestrzégad iastiuke)i. Aktualne
wbowigzoyjee praepisy wymagajg. aby wysokie

lozko I6zke pigtsowe wyposazons bylo w4 szyny
zabezpisezajgee oraz drabinkg lub platformg dla gomego
lezka. Niniejsze wysohic lozko 1o2ko pistrowe spelnia
nommy curopejshic EN 747.2012 A1.2015 doryezaee
bezpieczefstwa araz wytrzvinalosis

MATERAC:

Lézka praystosowane jest do uzycia matoract a dlugoéet
200 em oraz szerokoses 90 cm Jego calkowita grubodé

cun matkesingen pd stgen stofpen il sikk

ADVARSEL:

Hoye senger og overkoyen  kayesenger or 1khe egnet for
batn wider seks ar, grunnet faren for skade hvis de faller
neid, Koyesenger og hove senger kan medfore aivorlig
fase for skade sem folge av kvelning bvis de ikke brukes
ciktiy. Gpenstander som ikke or beregnet for a brukes med
Kovesengen, i aldii festes tif eller henges pa den, Detie
glelder blant annet for, men ér.tkke begrenset til. fay.
snorer. kroker, belter og poscr. Barn kan sette seg fast
mellom séngen og veagen. skratak, taket, andre mobler
(Feks skap) vg lignende: For 4 unga fare for alvorlig
skade md avstanden iellom den v re sikkéthetsskinaen
g teggen ved siden av vaee maksimall 75 mm eler
munst 230 mm,

Ryuk ikke den hoye-sengen - kenesengen hvis noen del av
Konstruksjonen er odelagt éller mangler
VEDLIKEHOLD:

Sjekk regelmessig at alle montenngsfester er godt
strammet. Ventilering av rommet et nodvendig for &
holde fuktigheten Lay og for 4 fortindre mugg 1 og rundt
sengen.

RENGJIORING:

Trevegger. lakkerle og malte vegger samt faminerte
wvertlater shal forkes over med en Klut og en miild sipe
Unngd losemidler.

nie moze 21.9em Goriia czg3¢ materaca nie
moze wystawaé poza oznaczenia zoajdujase si¢ na
drabince stupku dla szyny zabezpreczajice)
OSTRZEZENIE:

7 powodu ryzyka upadku 10zka wysokic oraz gorna cze:
lozka pigtrowego nie 59 przysiosowane dla dzicci ponizej

szostego roki zycia, Lozka pigtrowe i wysokie, ktore nie

2 . mogy & powazne
rvzvio uduszena Nigdy nie nalezy mocowa ani
wieszaé hd jakiesh czgici 107ka prgtroweg bid

IMPORTANTE - LEIA COMATENGAO -
CONSERVE PARA REFERENCIA FUTURA
MONTAGEM:

Siga sempre as instrugdes. A legislagio atiu exige queas
camas allas ? beliches possuam 4 giadés de seguranga e
uma escada ou plataforma para a cams superios. A cana
alta - Yeliche £5td confisrme 2 horma curopeia EN
T4T:20)2 A1:2015 o que respeita a soguranga ¢
dirabifidade,

COLCHAO:

Eista cama foi concebida para ser usadd com um colchTo
de 200 em de comprimenta ¢ 90 cm dédargura. A
espessura total do cofchan nio deve ultrapassar 0s.21.9
em. A parte supenor de colehdo ndo deve ultrapassar a
marca na escada - poste pars a grade de seguranga
ADVERTENCIA:

Camas alfas ¢-as camas supesiores de beliches ndo se
adequam a eriangas com menos de scis anos de idade,
devido a0 nigco de lesdes devido a quedas Beliches ¢
camas ltas constituem m risco grave de estrangulamen-
10'caso néo scyam usadas eorretamente. Nunca prenda ou
pendure itens que ndo tenham sido especificamente

#idiyeh pizedmiotéw, kiore e sq przcznaczone do
wzytkowania z l6zkierr, takich jak linki, sznurki. hacsyke.
paski i torby:. Dzicei moga zostaé wigzionz. pomiedzy
torkiem 1 $crang. sropem, sufitem. sqsiadujqeyms
nicblami (np szatky) itp. Aby uniknaé ryzska powatnyeh
w padkén, odieglosé ponitgdzy gormy hariesy
bezpeczenstwa 1 Sciang me powinna przekiaczas 75 mm
Jub powinna byé wicksza niz 230 mm.

Nie natezy urywid tozka wysokicgo 1o2ka pigtrowego.
jesli jakakolwick jego c7gé€ konstrukeyyia jest Zlamaina
Tub jej brakuje

WSKAZOWKI DOTYCZACE KONSERWACJIL:

para.utihzar comd cama. por exemiplo, mas
ndo se lmtando a. cordas, cordéis, ganchos. cintos ¢
sacos: em qualquer parte do beliche. As enangas podem
ficar presas enire a cama ¢ a parede, o declive do teto, o
¥eto, pegas de mobilidniu vizinhas (por exemple
armdrios), ete Para evitar v risco dé lesdes graves, 3
distancia entre a barveira superior de scguranga ¢
estrulusas adjacentes ndo deve exceder 75 mm ou deve
ser superior a 230 mm.

Nio utrlizar a cama alta  beliche caso alguma parte
estrutural falle ou esieja danificada.

INSTRUGOES DE MANUTENCAO:

<2.:_E regulaimente que todos as fixagdes do conjunt

Nalezy régulanmic 3p ¢, ezy wazystkie polg
59 piawidiowo docisniste. Komecan jest
;S:_ao_n ponueszezenia, ..? _:E::% niskg
potvicirza p plesni w
lozkui Jego sysiedziwie,
CZYSZCZENIE:

Powierzchnie drewniane, pokiste firby » lakicrorm Iub

BAZKHO — [TPOMTUTE BHHMATE/IBHO —
COXPAHHTE 51t AAJIBHERIIETO
HCTIOAB30RAHIA

CBOPRA

Beerta creavitre mictpykumy, Jckictayiomee
JKOHOTATE BETHE TPehyen. M1odh! abcoKa apycHas

KpoBares Gri1a oSapy o+

DOLEZITE ~ CITAJTE POZORNE - INFORMA-
CIE S1 ODLOZTE NA BUDUCE POUZITIE
MONTAZ:

Vidy dodiZiavayle pokyiry. Sidasné pravne predpisy
stanivaj. Ze ia poschodavej pastels musia bt 4
Zabradiia a sebrik alebo plodina na homd postel

SICPILIAMS H ICCTHHUCH 111 AACWAIKOK 134 Beprieiv
Apyea. flo SeWMACHOCTH 3 J0ITURSHIOCTH

BLICOKAR APY CIEIS KPOBATH OTREUACT CBPOMEHCKIM
etaiapras EN 747:2012A1:2015

MATPAC

“212 KPOBATS 2O7TKHA HENOIILIOBATLEA & MATpACON,
HMCROIIM pasntep 200 €A B LIy W 90 €18 B HPHIY.
Ofiitan ToIBA MaTpaca He A0 peBrIDaTE 1.9
e Ueno' MaTpaca ne TOMDKER OCTARATE [I57HA Ha
AECTHHNC OlOpaX Niepitn.

NPEAYNPEKAEUHE

BHICOKIHE KpUBATIE H ROPXHHE 2Py CH AP CHRLX KPOBAYCH
T ORI HENOTEWRATRER ACTEMH B BOPACTE 10
UCCTH SIET 3+34 PHEKA NBTCHiR 3 MOTYHCHHA TPaRM,
TIpit SenpaRILTEHOM HCTIOM, TOBARILE RPS CHHIE it BLICOKHE
KPOBATH MOFYT {41 Th HCTOUHHKOM CUPBEIHOR QNACHOCTI
TPaBMBUBCACICTRIC VVIleisia. Sanpetiacros
APHKPEIUIRTG HH BETATh 1ia ATOGHE ACTH RDYCHIOR
KPOBATH [BOBKIC TIPEIIMETHL, Tie s

); 4 postel splita europske normy. EN 747.2012
A1:2015 0 bezpednosti a trvanlivosts
MATRAC:
‘Tato poste! e navrhnuti na matrac-velkosti: dizka 200
emia Sirka 90 e Celkovo sesmic byt hrubsi ako 219
em Vrch malraca nesinie prevyoval® oznalenic na
tebiikia podpere zibrad|
VAROVANIE:
Visohé postele a horud postef poschodove postefe me st
vhoduc pre deti miadsic ako Sost rokoy pre ncbezpeden-
styo trazu sposobené pidom. U puschodorjch a
wysokyeh posteli huozd v pripiade nespravncho pousivania
wizne nebezpegenstyo ulisenia. K Jiadnef casi

postele nikdy nepripdjajte s na A
Bnenwu_?. predmety, ktoré nie si na dany-Gite] vy robens,
oktern inétio Jand. 3y, kable, hiky, opaske alebo tadky
Dt 53 mdu zaseknif' medza posteloe a stenou.
stre3nym panelom, stropom, okolit¥m ndbytkom ¢ napr.
skriftou} a podobre Riziku vizneho 2ranenta-sa vyhicte.

HEHOE30BAIINN © KPOBATLIO. HAIPHMED BCPEBKIL,
CTPYHM, LYo, KDIORH. HEMILS HIH Y. ZOTH MAFYT
OKAIATLES JIRATEIMI MEAZY KPOBATBIO 2 CTenolt, ckaton
KPLHIH. ROTOTKOM, MeG&1610. STOMUET Tof

ak vzdial ¥ medzt veehng m zabradlim a nagblizSou
Struktivou tiepresiahne 75 mm. pripadne bude va&sia ako
230 mm.

Vysokicposchadov postel nepouzivajte, ak je nosny diel

{HAnpIMeD., JRABOM U APYTHMM 1H0CTHEIMY
oFnexraMir Bo widemanits cepbesHuX TpasM
PACCTORNIHE MEAKY BEpXHiy Sapbepor Seionaciocm i
TIPHIRTAIOMAN OFLEKTOM i 0TAHO NPERLIIATE 75 My
WTH 20kne Gun Soctee 230 wv,
He uenomsyTiTe BECOKYI SPYCHVIO KpoBiTE, Conkt
KaKHC-I00 KIEMENTH ¢C KOHCTPYKITTH CTOMAIGL SNt
oTerTCTRYIOT
HHCTPYKI{HN [10 TEXHHYECKOMY
OBCUIY KU BAHHIO
PoryIapiio NPonepaiiTe JTAAKY Beero Kperteid

5 3 Yoy
M HpeITBPATHTH OGPABANIE BFECTiH BOKPYT KpORATH,

YHCTRA

El

CACTYET TPOTH]
B2 ATION TPAUKOR. CMOCHIION B.MALILIOM pacTaOpe

[ HCHOABIOBATE

i aliebo chyba
POKYNY NA cuwch

POMEMBNO - POZORNO PREBERITE -
SHRANITE ZA POZNEJSO LPORABO
SESTAVLJANJE:

Vedno upoltevajte favodita Trenutna 2?:&5
zahteva. da mosa biti visoka pastelja-pograd opremljen s
- varnostismi vgrajami m lestvijo ali dvignjenim
podestom za zgomje ledifte pograda Visbka

postelja pograd je v skladu z evropskimi standardi EN
7472012 A1:2015 za varnost 1n vadrzljivost
VZMETNICA:

‘Ta'postelja je ohlikovana tako, da se ji pilega vzmetnica
velikosti 200 e dolzine in 90 cm Siome Skupna debeling
ne sme preset 21,9 em. Vihvzmetnice e sme bitrvagji
od oznake na lestvi stebeis 21 varovalno ograyo.
OPOZORILO:

Visoke pustelje in zgomye postelje ma pogradib mso
pnmerae za otioke. mlajse od Sest fet. saj lahko E:x do
Poskodbe zaradi padea. Visuke postelye nzgornje
posiclje na pogradih niso pumerne 2a otroke, miajle od
Sest Tet, zacadi nevarnosti zadusitve, Na noben del
pograda ne prtrjujte ali obeSajte predmelov, Kot so med
drugem vi, vivice, kabli. Kliukice, pasovi in torhice, ki
niso namenjen: uparabi na postelji Otcoci se Jahko
zataknéjo med posielso i zidom, nagibon stresine,
stropom. sosedujimi koss pohistva {npr. omaricam) ipd
1 i se izognih tveganu 2a resue poskodbe, razdalja
med vihom varovalne ograje in sosednjrin elémentom né
sme bitt vedja od 75 mm oz mora bit vedja od 2 mm
Ne updrabljaste visoké postefje pograda, & : katens kol
clement Zlomlien ali manjkajod

NAVODILA ZA VZDRZEVANJE:

Pravideine st vietky mont; eni.
poriadne zatishnuté Na udrziavanie nizke; :E,?:
veduchu a zabratiovinie tvorbe plesai v postel: a jej okolf
je potrebng, abv bola izba vetrana

CISTENIE

Na ulicranse drevenych. lakovaneh. fubengch a
laminovanych povichov by sa mala pouZivat handritka &
Jemné gistiace mydle. Népouzivagte fozpistadia

Rédno jdite. da so vst prtndilni element prmerno
prityseis. Prostorje tréba zratity, da se ohramt nizka
stopnja vlaznosti 1n prepred nastanek plesni okoly
posicljc

CISCENJE:

Lesenc. laksrane 1 barvatic ter Jaminatie povrdine se
obriiejo s krpo st miliico. Ne upofabljsjte topit

VAZNO - PAZLJIVO PROCITAITE - SACUVASTE
ZA BUDUCU UPOTREBU

MONTAZA:

Uvek se-pridrravajic uputstava: Postojes zakon nalaze da
Ksevet na sprat mors imati 4 sigurnosne Sipke : merdevine
il platformu 23 krevet na gornjem spratn Ovay ksevet ua
speat zadovaljava zahteve exropskog standarda EN
TAT201 2 AL:2013 Za sigurnost ¢ izdufivost

DUSEK:

Predvideno ye da ovaj krevel konsti dusek duzme 200 cra
i%inne 90 ey, Ukupna debljina ne sme prekoraGval 219
. Gomnja ivica duicka ne sme da prede oznaku na
merdevinama nosaén sigurnosne Sipke

UPOZORENJE:

Visoki kreveti 1 gommjt krevety keeveta na sprat nisu
pogodni za decu mladt od §cst godina zhog apasnosts od
povieda usled pada Krevet: na sprat | visokr kreveti
nogu da predstavijaj vzbiljnu ppasnost od posreda usled
davijenia ako se.n¢ koristeispravne Nikada ne montirayte
nith kadite dodatke za bilo koji deo keeveta na sprat koji
tusu predviden: z4 koridéense w krevel, na pumer, ali bez
ogranilenia s, kanape. Zice, wiad, kuhe. kaiSeve ) torhe
Deca mogu da se zaglave 1zmedu kreveta | zida, kosog
keova tavansce, dodatmah delova namestajs ¢npr. ormarad
i sliéno- Da biste 1zbegli opasnost od azhiling posrede.
wdaljenost izmedy gornje sigunosne $ipke 1 susedie
strukiure mora da bude manga od 75 mm ift-veéa od 230
mm,

Nemuojte koristiti krévet na spral aks jié 1jedan njegoy dew
polomlien i nedustaje

UPUTSTVO ZA ODRZAVANIE:

Redovno proveravaite di 1f su prigvrsni detovi ispravna
zategnutt Obavezna je veatiaciya u prostoniji da bi st se.
odizao nizak nivo vidznoesh s spredilo stvatange plesns u
krévert | bko nyega

CISCENIE:

Drvene. lakirane s farbane povtdine. kao 1 laminirane
povidine bi trebalo da ¢ prebrids kipom s blagin
sapunom Izbegavayte razredivate

nalezy czysesé dererecrka § lagodnym
detergentem. Unikué rozpuszezalikow

apestadas. A ventlagiu do
,_Ens & necessiria para mantes nivds baxos de
humidade ¢ para prevenir o apasecimento de holores i &
€m torno da cama.

LIMPEZA:

As superficies de madeira, lacadas & pntadas, bem edmo
as supstficies laminadas, devem ser limpas com bm pano
e.determente sudve, Evite o (5o de solventes,

—
ol

{MPORTANT - CITITI CU ATENTIE -~ PASTRATI
PENTRU CONSULTARE ULTERIOARA
ASAMBLARE:

Usmali intotdeauna instructnmile Contorm legistatiet
actuale. este necesar ca paturile fnalterpaturife
supraetajate s& fie previzute cu 4 sine de siguranta s o
seard sau o platformd pentru locul din partea superivard
Patul inaltpatul supractajat respectd prevedenle
Standardelor europenc EN 747:2012 A1,201 50 privinga
sigurantei g1 a durabilitigis

SALTEA:

Atest pat este conceput pentru o saltea.cu tungitme de 200
i §i fajime de 9t om. Grosimea totald nu trebute s
depaseased 21.9 em, Parica superioard a saltelci nu
trebiue 54 depdscascd marcayul de pe scard de pe stilpil
pentiu sinia de sigurantd

ATENTIE:

Paturile tnalte §i Tocut de sus din cadrol patasilor
supractaate nu'sung adeevate pentry copit sub sase ani,
din cauza nseului de vitimare o2 urmare a cidensi. Dacd
nu sunt utilizate coreet. paturite supractajate §i cele inalte
potprezenta un fise major de vit3mate prin'sirangularc.
Nualagafi  nu atdmali obiccte care n sunt concepute
pentru ntilizarea u patul etagat pe nicio componentd a
acéstuia. de exemplu. dar fic4 limitare, fianghii.
eordoane. carhge, curele si sucoge, Copi pot rimine
Dlocati intre pat g+ pérete, acoperigul i pantd, tavan,
mobilier adiacent (de ex., dulapuni) §i alte aserienea
clemente. Poniru a cvita riseut de vitimare gravi,
distania dintre clementul de siguran(d din partea
superioard §i structufs adiacentd trebuie 33 iu depaseasc
75 mm sau s fic peste 230 mm

Dacd orice componentd structurald este rupli sau fipseste.
nu ublizaii patal inaltpatul suprapus,

INSTRUCTIUNI PENTRU INTRETINERE:
Asigurati-va perjodic ¢ elementele de fixdre a
ansamblulus sunt strinse in mod corespunzitor. Pentru &
menfine un grad sedzut de lintidrtate 51 pentrua v:., ent

aparitia mucegaiului in pat 1 acestui
necesard ventilarea camerei,
CURATARE:

Supraielelé din femn, céle Liewite 51 vopsite; precum 5i
cele faminate rebuie s3 fre curdfate eu ¢ lavetd 31 un
sipun delicat. Evitafi solvenpi

sV

VIKTIGT—LAS NOGA - SPARA FOR
KOMMANDE BRUK

MONTERING:

Foly alltid instruktionerna Gallande Jagstifining kraver att
hoga sangar vaningssangar forses med fyra sakerhets-
racken och en stege elier-plattform tll sversingen Den
hoga sangen vamingssangen uppfyiler den curapeiska
standarden SS-EN 747:2012 « A1:201§ avseende
sikerhet och hillfasthes

MADRASS:

Denna siing ar avsedd for en madrass som ar 206 em lang
och 6 em bréd.Den totala tjockicken Fir inte ove erstiga
21,9 ¢on. Madrassens overkant far inte Eﬁna
markeringen pa stegen stolpen tilf sakerh,

[Tr]

ONEMLI - DIKKATLE OKUYUN - DAHA SONRA
BASVURMAK UZERE SAKLAYIN

KURULUM:

Her zaman bu tabmattant uygulaym. Gegerlt mevzuat
tanzanin 4-guvenlik korkuluguna ve st karyola igin bir
mierdiven veva platformia sahip olmassos gerektirit. Ranza
guvenlik ve dayamkiitiga yonelik Avrupa EN.747.2012
AT-2015 standartlann karsilar

YATAK:

YBATA! YBAXKHO IPOYBTANTE LI1O
IHCTPYKIIIO TA 3BEPEXKITE ¥ LIt
BHKOPHCTAHHA B MAHEYTHBOMY,
3BHPAHHA
Bapaaur 20TpHMYI e O TpyKUE. rigio 3 Bitvoraym
HHHIORD HXOHOTBTEE BHOUKE © 2~ApYCHE AAKD TAAL
Gemeran Mac Eyia dciaiene 4 RopyuRMI 13 2PAGHIOK
iy BIRVGOPNOIO ATA BEPXEEOTY IpyCY ik Blcoe
2-ApYCHE ALKKO BIMOBLAAL BAMOIAM CAPUIILACEIIN

prie EN T47:2012 A1:2015 meno Semexa va

Bu karyola 200 cm iSunda ve 90 cm gentglig
vataklan kulfanmak ivzese tasarfanmistic. Toplam katnhk
en fazla 21,9 e oliialdsr. Yatagin ust taratt, merdiven

guvenlik korkulufunun direfi wzesindeki isarcty

VARNING:
Loftsangar och overbidden pd viningssangar ir inte
lampliga for barn under sex ar pa grund av risken for
faliskador Vamngssangar och loflsangar kat ulgosa en
allvalig nsk iy strypning om de inteanvands pa it satt,
Edremdl som inté ar sdrskilt avsedda tor att anvandas
tillsammaris med sangei far inte sittas fast eller hangas
P den Nagra exempel ar rep. band. snoddar, selar,
krokar, blten uch viskor. Bam kan fastna meilan sangen
och viggen, taket (iven snediaky, angrinsande mobler
(téx. skap)och hknande: For att unifvika risk for alivarhig
skada ska avstandet mellan det dversta sskerhetsracket
och vaggen feller intillstacnde mobet) antingen vara
mundeé dn 75 mo efler storre:an 230 mm,
Anvand inte [ofisingen Vinsmgssangen om nagon
viisentlig del drskadad cllersaknas
c7§mm~=>—.rm>2<—mz_7ﬂ>_~

troters med j3mna metl attalla fs drang
arar ordentlegt dtdiagna. Rummet mdste vasa-ventilerat
for att halla Juftfuktighietén pa fsg niva och {orhindra att
mogel uppstér | oeh omkring singen
RENGORING:
Yior av.rent tra samt lackérade, mitade och faminerade
ytot bor torkas av.med en trasa fuktad med ch imid
tiallosming Undvik lasntngsmedel

UYARL:
Yuksek karvolalar-ve ranzatann Gt karyolalan dosmeden
dolayi varalanma riski tadifindan alt yagm alundaks
Gocuklat rgin uvgun degaldit Ranzilar ve vaksek
Karyolalar. dogsu kullandmaztaisa, bogulma kaynakli
wxddi yacalanma risks fasiyabilir. Asta karyola ile birtikte
kullanim igin tasarlanmans ip. tel. kablo, kanca. kemer
ve qanta gbi cisimlens buntarla st olmamak uzere.
ranzanusi hethangs biz pareasina Er:_n::;vu asmayin.
Cocuklar karvela ile duvar, cat cimi, tavan, mobilyan
bitistk pargalar {osmegin. dotap; yukloky vb_arasinds
stkgabilic Ciddi yaralanma riskinden kaginmak igtn en
it guventik korkulugu ve bitisik cisim arasindaki uzaklik
75 mimvi agmamals veya 230 iriden fazla olmahdir.
Hechangi bir yapisal pargast kink veva cksikse karyolayr
ranzav kullanmayin
BAKIM YONERGELERI:
Tém montaj haglant pargalannin nygun sekilde sike
oldugunu duzenlf olarak kontrol edin Nemi duguk tutmak
ve karyola ginde ve etrafinda kef olugnsasins onlemik
igin odatun havalandusimast gerekir,
TEMIZLi
Ahgap, lake. boyal ve ayrica Jamine yuzeyler hafif
sabuntu bir bezle silimelidir Coxuet kulfapmiayin

FUOOLTHKDET,
MATPALY
JE1 4boro TAK G BUKOPICTOBYBITH MaTpal
RomksoR: 200 o3 i miphnoio 91 ex, Jararsna ToBumia
e 3¢ aepeRnyrant 21.9 ox. Torepns starpana e
MAr SAKPHBATI HOATIENHSE IR Apaluhs - Micte 418
fopy B,
NONEPELKEHHA.
Biicoxi 21xKa Ta BEPXRE NURCPX 2+APYCHOIY KK tie
UPHAATHE XIS BUROPHCTRIILE TiTBMH BIKOM 10 Wee it
POKIB HEPes MOKIBICTE-TPABMYBAIS BHALTA0K
AGUNHS Y padi 1eRAICAIOID RIKOPICTANKS KUCOK] T2
2eApYCHE KK MORYTh CTAUGBHIH CCPIOTHY 3AEPOIY
TRABMYHAHHA BUACALIOR Y,y Tenns 3a00ponzeTes
TRHKPIETIORATH 460 NARILIYRATH 14 GyatbeAKY HacTItIEy
2-%PYCHOID AKKA CTOPOLIN NPEIMETL, AKI e
APHIIACHE LTA BHKOPHS TANIL 3 SUAKOM. ¥ TOMY “HHCIH,
GEPSA MIMIOTO, MOTYIRI, CTPIMKH. IUYPH, TAKH, pement
T cyMuse JHTH MoKy T NOTpaifitnt 8 MGy Mik
SKROM | CTIGHO, CXHIIOM JANY, CTEIERY, LY eLiMis
MMCEARMIE, HAUPHKTAT tiradarit, { NOUBilHAH OF ckramm
oS ysikmy st Pamky ceplosinx Tpast, RACTaHE Mk
BEPXHEOK? 3ANHICHOIO OIOPOKEIO Ta TYCI DLOKY
RONCTPYRILICHS Mav Gy 'rit Mesttna 3a 75 aig atio Butsina 3a
230 MM,
e BKGPHCTORVITTE RHCOKC * 2-SPYeHe foKRa, ARG
GYTh-AKA 3 FIDID CXTAZOPHN HACTIH TIAMOIA it BITCYTHA
:.:w-i%f:: 3oty
Pery:tapuo nepesipsiive. mod vei kpinicius aeraiei
Gy Mitio sy Kiitnara Mac nposixprosarmes,
AH 3aBCIEUst T RILKIE PIBEHD BOIONOSH Ta
TOMSPEINTH S TBOPEINA TETICHAB BOXPEAMAL it yaskacio
KK
HUIEHHS
1 asmenmna agpé” suirk, naxobanx: noduptosdnus i
TOBEPNOIL BHKO VHTE FERMIPKY T2
il Sntshit posnint He pekovenayemes
IACTOCOBY BATH PURIMILINIG \

44~01495-40 A5
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(6B): MAINTENANCE INSTRUCTIONS:

Screws and bolts should from time to time be retightened.

CLEANING:

LACQUERED: Wooden, lacquered ond painted as well as lominated surfoces
should be wiped over with a cloth and o mild soap.

OlL: Oiled surfaces can be cleaned with soapy woter, e.g.. brown soop.
Wipe with a cleon cloth.

To maintain the notural life in the furniture which is
treatment, we recommend on oil aftercare of the fu
a year. The colourless noturol oil for maintenance of oil-treated furniture
is ovailable ot your locol furniture store:

82—20088-40

MUWn PFLEGEHINWEIS:

chrauben und Bolzen solten regeimissig nachgezogen werden.
REINIGUNG:

LACKIERTE MOBEL: Lackierte Holzoberfiichen kBnnen mit einem sauberen
Loppen und mildes Seifenwasser gereinigt: werden,

GEOLTE MUBEL: Geblte Holzoberfldchen kinnen mit einem sauberen Loppen
und Seifenwosser, 2.B. Schmierseife, gereinigt werden. Um das natilrliche
Aussehen des Holzes zu bewahren, ist eine Ol-Nachbehandlung vom
MBbelstlick 1 bis' 2 Mal pro Jahr empfehlenswert. Das farblose Ol, fir die
Nachbehandlung der Mobel, kann in Ihrem Mobelgeschdft gekauft werden.

(F): CONSEILSD "ENTRETIEN:

Votre Iit doit 8tre vérifié périodiquement ofin de reserrer las vis.
NETTOYAGE:

LAQUE: Les surfaces bois, laqués, peintes et lamings peuvent étre
essuyées avec un chiffon et un sevon doux.

HUILE: Des surfaces huilés peuvent 8tre nettoySes avec I'eau savonneuse;
par ex. savon de Marseille, et essuyées avec un chiffon propre. Pour
maintenir I'espect naturel du bois, nous vous recommandons de. traiter
avec une huile d'ameublement 1—2 fois par on. Uhuile naturelle sons
coloront peut 8tre achetSe dans votre magasin de meuble.

Before assembling this Avant de commencer Bevor mit dem Aufbau Ware—nr. Stek
product, please ensure that  I'ossembloge, veuillez beginnen, kontrollieren Sie Stock no. Qty.
afl “the panents supplied traler -si tous les ob alle quf der Zeichnung Ré&f No Qté.
comply with the list on this objets indiqués sont angegebenen Teile vorhanden
page. All Screw—type fittings  présents. Tous les vis sind. Bitte verwenden Sie zur
can be tightened with this peuvent dtre serrés Montage einen Kreuzschraub—
tool. por cet outil. 2ieher und den beiliegenden
Innensechskantschilissel.
@U Siehe Bild-nr. Mass

See picture nr. Dim.

image no Dim.
12-01508821 2 stck/pes|15~01508981-40 2 stck/pes|15-01508821-40 2 stck/pes|4309~030893 2 stck/pes
A 882x65x15 mm| C 898x170x15 mm| E 882x170x15 mm| G 893x892/446x3 mm
12-01508791~40 2 stck/pcs|15-01508982-40 2 stck/pes|15-01509753-40 2 stek/pes

/

B 879x45x15 mm| D 898x170x15 mm{ F 975x172x15 mm
3901-40040 16 stck/pes 1-40060 8 stck/p€s]3902-35015 16 stck/pes|3903~40035 6 m~ox\_uow 4001-010 2 mﬁnx\vnw 4003-002 8 m»nr\vnm
Z1 4.0x40 mm. 4.0x60 23 3.5x15 mm.| 74 4.0x35 mm. 210 $26x28.5 mm.
3930--08030 8 stck/pes|3833-15010 8 stck/pes|4020-005 B stck/pes|3912-04018 4 stck/pes
75 8x30 mm.| Z6 #15%9.5 mm.| Z7 #7x34 mm.| Z8 M4x18 mm.| 79 128 mm.

Ref.no. 44—-01659-40 Al Stond: 080317 Page 1-3 (82-20088~40)
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